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Y apTtblkyne Ha matapbiane Hiski J1. JpaHbko-Mawncioka “Bepwbl gna  “A”
aacnegywouua macTtaukis Bobpasbl, 3BA3aHbls 3 pacniHami. BbeldHadaeuua ix cimBorsika i
iA3MHa-CaHCcaBada Harpyska.
J1. DpaHbko-Manctok; cimBarn; macTaLki Bobpas; KBETKi; KaxaHHe.
The article outlines artistic images related to plants in L. Dranko-Maisyuk's cycle of
poems "Poems for A". Their symbolism and signification are determined.
L. Dranko-Maisyuk; symbol; artistic image; flowers; love.

NaaTbl He NagobHbIA an3iH Aa agHaro. Y KoXHara — CBOW CTbiflb, CBae TAMbl, CBae
BOOpasbl. Y Takon wmMatcTanHacui nasTblYHbIX CTbINAY BENbMi ACKpaBa npasiBiy yracHyo
iHobIBigyanbHacub Jleanig OpaHbko-Maiciok. ['aTa aytap, aKi na-ManucTapCcKy 3amauoyBae
Yy CBaéi TBOpYacLi OCTITbIYHbIA i4danbl, MaTbiBbl MNparaXxocui i KaxaHHdA, nasTbidye
arynbHavanaseublsi KawToyHacui. ¥ MHoriM €H Hacnegye Tpagbiubli 6argaHoBivayckan
naasii 3 fe apbleHTaublAn Ha 3axogHeeypanenckyr KynbTypy. HeagHapasoBa Hal
CyyacHik 3BspTaeuua aa BeprieHa, niybiub Sro ceaiM HactayHikam. Bigaub, nasTblidHae
HaBaTapCTBa ClnblHHara opaHuy3ckara naaTa, aro cfegaBaHHe NpblHUbINAM iIMNP3CiHI3MY
i cimBaniamy akasanacsi Benbmi 6ni3kim nowykam 6enapyckara ayTtapa, nipblka sikora
Takcama rnepajae TOHKis afLeHHi ypaxkaHHsly, Hacbl4aHa Bobpasami-ciMBanami.

Y TBopax Jl. [lpaHbko-Maricioka MOXHa agkpbiub Ans cabe CcBET  caMbiX
pasHacTarHbIX | He3Bbl4arHbIX MacTaukix BoOpasay. AAHbIMI i, MardbiMa, cambIMi
3Hau4HbIMI 3 iX 3’Aynawouua Bobpasbl pacniH, y npbiBaTHacLUi, kBeTak. Tak, Hidka “BepLubl
ansa “A” yaynse cabon agmbICrioBbl NipbldHbI repbapbin, A3e cabpaHbl PO3HbIS KBETKI.
MoxHa paknagHa cuBspgXaub, LITO Y TBopax iHTbIMHaW nipblki J1. [paHbko-Mawnctoka
HA3MEHHa Bblsiyndeyua MacTauki igdan kaxaHHs i npbiraxocdi. [Npbl ganamose Bobpasay
pacniH NasaT skpa3s i cTBapae KapuiHy npbiraxocui, yBacabnse HioaHCbl i npasiBbl Banikara
navyuLUs — KaxaHHS.

AcTpbl. Bobpas acTtpay y3Hikae y mHorix TBopax J1. [lpaHbko-Mawnctoka. YnepLubiHio
€H 3'aynseuua y BepLbl “Y BallbIM rofiace KBiTHelOUb acTpsbl...”. [3Ta nepLibl TBOP 3 Hi3Ki i
nepLuas ctapoHka BenbMi 6aratara naaTtbidHara repbapbid. YBacobiyLbl ronac kaxaHam y
Bobpase acTpay, ayTap nakasay npbiraxkoCub i BbITaH4YaHacCUb, AKX 4araTyflb €H He 4yy i
He cycTpakay: “Y BawbiM 2onace KeimHewub acmpsbl, [TYT i ganen BbilydYaHa Hami. —
T. '] / Akix He 6aybly 5 paHel. / MHe 3pa3ymerna ycé i ycé He sicHa... /'Y Bawbim 2onace
KeimHetoub acmpsbl, / | KoxHal keemubl boe ckasay: keimHed...” [1, c. 82]. J1. paHbko-
Manctok cussapaxae OyMKy npa acabniBae 3Ha4YaHHE CKasaHara KkaxaHau, npa agMeTHbl i
nasHaBasnbHbl CApPOL IHWbLIX “Bogap” se romacy. Y Tr3TbiM >Xa Bepllbl acTpbl
cynacTtaynsiouua 3 acakou, WTO NagkpacrniBae BbIKIHOYHACUL i ApKacub gaparora roracy
Ha (poHe iHWbIX, BACKONEpHbIX, K acaka: “Kani eyyaup apgiyHa Bawbsl acmpsbi / [Na-Had
rnycmou kaHyapmHau acakou” [1, c. 82].

ACTpbl BblKapbICTOyBalLLa ayTapamM He TOfbKi SK ciMBan npbliraxocyi i
yHikanbHacui. Y Beplwbl “[Nakynb 3 pyki cnsgwaycs Ha pyky...” roTbls KBeTKi ycnpbiMatoouLa
SK cimBan ycnamiHay. ACTpbl 3ragBaroLla y pa3sMoBe [BYX YXO cTasnblX fOA3en, sKia He



Baubinica pgoyri Yac: “flpa acmpsbl 2agapsbina, wmo siHbl, / [asodne 2apackonHal efiHbl, /
Bakon maéu y3b10yub cigi3Hbl, / KacmpbI4HiK UsieHy4bl y cusbniHbl” [1, c. 92].

Bacinbki. Bobpa3 Bacinbka 3’'siynseuua BenbMi 3HayHbIM ans  6enapyckan
niTapatypsl. He asiyHa, wro i J1. JpaHbko-Maiiciok He nakigae 6e3 yBari nansiByto KBeTKY.
Y TBOpbI “PyKa BbIW3N 3a My3blKy i BepLbl...” BaCiNék TpaablubliHa nayctae cimMBanam
Heuyara pogHara, gaparora: “Y eanacax mymaHHbIX | JTIMOHHbIX / YCribIXHe pOOHbI 8acCinék”
[1, c. 84]. KBeTka Bbinyvaeuua Ha goHe iHWbIX BOGpasay, y TbiM MiKy i pacniHHbIX, WTO
dirypytoub y TBOpbI i yaynsoub caboin cBoeacabniBblid afcbinki Aa 3aMeXHbIX KpaiH:
“CancpipbiHka y akisHiYHbIM Xbiue / [Ja criesaka espmae Hac, / | wanm asiykaebl. 80Cb
mak xbigiue, — / 3 yacoy nanipycHbix He 32ac” [1, c. 84]. Aniyki agcbinaroup YbiTada ga
paubli, a nanipyc — pa CrapaxbiTHara Erinta. Y Bepwbl pa3anidyeuua Takas
Bbl3Ha4anbHasa pbica nipblki J1. [JpaHbko-Mancioka, 9K HacblMacHacub 9K3aTblYHbIMI
BoGpaszami.

MacniHbl. Awy4ys afsiH 9k3aTbl4HbI BOOpas-ciMBan — MacriHbl — naycrae y BepLubl
“‘Hapg HawbiM naganyHkam nepwbiM...”. TyT pacniHa cimBanidye Boubl kaxaHawn: ‘bim He
30azaldsaycs, wmo 20pkKi, — / | eanagy mearo absiy, / | 036e macniHaebis 30pkKi/ [1a-Had
kayHepbikam nasiy” [1, c. 90]. Marybima, ayTap npaBoA3iub Takia napaneni 3-3a Konepy
abo cdopwmbl. [pas BobGpa3 macniH 3 kanto4biMi cuabniHami J1. dpaHbko-Mawnciok nepagae
HEeNKy TpbIBOry, 30AHTaXaHacub, AKy0 yrneasey y Bayax kaxaHaw: ‘1 ybaubly s, wmo Ha
macninbl / [Npa3 Obiv | 3onama cnsasbl / Jlseni kanwubis cysbniHbl, / 3assa3aHbis Ha
gy3nnbl...” [1, c. 90].

Xpbi3aHT3Mbl. AgHbIM 3 HanbonbL YXbiBanbHbIX KBETKaBbIX BOOpasay y Hi3upl
sd'qaynseuua xpbi3aHTama. Y Bepuwbl “A Bepato usbe ag Xpbl3aHTaM...” fHa cimBarnisye
JanikaTHacub i WYblpacub, SKiS iCHYOLb NaMiK JiPbIYHbIM repOeM i KaxaHaWn »XaH4blHau:
“A1 eedaro yssibe ad xpbizaHmam / | O0a padsimki, camal namaemHal, — / A0 YbiCmbIX
HeHarnicaHblx nasv / | Oa 3aycéOHal my3biki 6azemHau” [1, c.135]. Aw4s agHo
npaybiTaHHe BobOpasa y TBOpPbl — raTta BbiTaHYaHacub i 6e3abapoHHacub kaxaHan: “Ak
XpbI3aHM3aMa, MOKHe 2anaea... / XanoOHbl 03€Hb y KOXHYK0 XxeiniHy / Llanye i He KiHe
uanaeaup / Teae nsanécmki, nicuye i cysabniHy” [1, c. 135].

NMinei. KBeTka ninei Takcama 3’'aynseua pacraTkoBa YKbiBanbHbiM BoOpasam y
Hisubl “Bepwbl gna “A”. Hanpoelknag, y Bepwbl “Hapg MNpbinauyto i Hag MapbiHHO...” nines
cimBanidye Takia abCTpakTHbIA NaHsAuuUi, 9K BblTaH4YaHacub, flackaBacub: “/ npa adHy
XaH4ybIHy Oymay, / Ae nineuHbl UeHb Ha capuya née, / [la moHKix Y4apamosbix cmpyHay /
Jlauey eeHicapauki Mambinék” [1, c. 83].

Benbmi 4acta ratel BOO6pa3 y3Hikae y TBOpbl Yy cBoeacabniBbix “kamnasiubiax” 3
iHWbIMi kKBeTKami. Tak, y Bepwbl “Bsgoma X, He... MHe ycé rata 3ganocd...” ninei
naycramoub nobay 3 Heszabyakami, actpami, wonscign: “3 eapoda baubKi, 3 MamybiHal
eapymki, / Abmpacearoubl kapaHéy uskap, / 3a MHou b6seyub ninei, He3abyoki / |
wonkcii niMmoHass! naxap” [1, c. 86]. NasaT nepagae acabniBacub i agMeTHacLUb KOXHaun
KBETKi, raBopbiub ab TbiM, WTO SHblI HiAK He 306sapyuua Yy agsiH arynbHbl OykerT,
yBacabnsawybl TakiM YblHaM i43t0 Npa iHAbIBigyanbHacLb KOXHara YyanaBeka.

PamoHki. PamoHak 3aycéabl nivyblycs ciMBanam 3akaxaHacui i pas3am 3 TbiM
HANAYHACLi: MeHaBiTa Ha paMOHKy TpafblubliHa BapoXaub, kaxae uabe yanaBek Ui He.
J1. OpaHbko-Maiciok BbiKapbICTay raThl BOOpa3s y Bepuwbl “TBae rpaHataBbis kapani...” gk
MacTaukylo AaTanb, WTO Hajae KaxaHaw 3aragkaBacli, BblTaHYaHacui: “Teae amarieabis
pamMoHKi, / banemHsbi yckidearoubl nadosn, / 3 easbl OnbIHMbIHCKal, K 3 nasfoHkKi, / Ha
ned3siHbI 8bicKokearsni cmon...” [1, ¢. 97].

Pyxbl. Bobpa3s pyxbl Takcama 3HaxoAsiub CBaé Mecua y nasTbidHbIM repdapbli i
3'qaynseuua y Hisubl AacTaTkoBa YacTa. 3Bbl4aHa pyXa ciMmBanidye 6sckoHUae KaxaHHe,
ane J1. paHbko-Manciok na-mMancTapcKy abbirpbiBae 3Ha4Y3HHE ratara cimpana. Y BepLubl



“Y ManCTapHi, A3e pyXaM He LecHa...” pyxa cnadatky YyxbiBaeuua y TpaablUblHbIM
3HA4Y3HHI i cimBani3ye kaxaHHe Y Xbluui — y 6aremHan MancTapHi naata: “Y malcmapHi,
03e pyXxaM He uecHa, / AnkaaorbHbIM cyyiwaHbl OHOM, / A niwy Ha nanepsbl HabecHad, /
Ha nanepsi, wmo naxHe siHom” [1, c. 109]. 3gaeuyua, aytap nakassae, LUTO KaxaHHe HisiK
He nepawkampkae TBopYaui. Ane y anowHIM Crynky pyXbl naycrawub Yy sKacui
cBoeacabniBbIx 3aMKoy: “ malicmapHio cearo anniamato, / 3ambikato Ha pyXKbi-3amKi / | 3
KarneHsly meaix ebirigaro / @issnemassis eacinbki” [1, c. 110] — agyyBaeuua, LWTO KaxaHHe
Y HeNKi MOMaHT cTana nepawkoganm gns macraka. Y ¢iHane TBopa nobad 3 BobGpasam
PYyXbl y3Hikae BoOpa3s Bacinbka. MarybiMa, y BobOpasax raTblXx KBeTak aytap yBacabnsie
KaxaHHe | 3akaxaHacub, npa sSKkiia pasBaxay Kpbixy paHewn: ‘[]Jse kaxaHHe, a 03e
3aKkaxaHacup...”.

Y Bepuwbl “[latyxna ceeuvka netHaAda. [dasoni...” pyxa (y cnanyysHHi ca crnoBam
‘erineukas’”) nmayctae 4K ak3aTbldHbl BOOpas-cimMBan: “Y3apowdyaHass Ha anyxim rscky, /
Eeineukasi pyxa nanbubi kone / | nakidae kpoy Ha s3biky” [1, c. 113]. Y TBOpbI pyxa
3'qaynseuua He aasiHbiM pacriHHbIM Bobpasam. [Mobay 3 én y Beplubl 3ragBarolua acTtpbl,
BblKapbICTaHbIA 4SS aniCaHHsA roniacy nban XXaH4yblHbl, KAHOMNSTI, AKIA Yy raTbiM KaHTIKCLE
cimMBanisytoub cBoeacabniBbls KavgaHbl, LITO NepawkagKalub 3BblManHaAMYy XKbILUHO:
“KaxaHasi, mbl Ha cmpyHe nagposHalt / [ybnsew eonac, acmpami Xbigbl; / Thbi
nampabyew 2ymapki cyp'é3Hal / | xymka 6yd3ew 38aub MsiHe Ha «8bl». / A MHe X ycé
cyp'ésHae — nakyma, / Tyaas kaHannsiHasi namns” [1, c. 113].

Ak B6aybiM, y naasii J1. JpaHbko-Mancioka HaasBblMan LWbIpOKa MpagcTayrieHsbl
MacTaukis BoOpasbl, 3Bs3aHbl 3 pacriHHbiM cBeTam. AyTap yBacabnsie amoupli Yy
Bobpasax KBeTak i TakiM 4blHam Hibbl 36ipae cBoeacabsniBbl NaaTbidHbl repbapbin, SKi i
npas ragbl 0ya3e anaesgaub siMy (a pa3am 3 iM i YUbiTadyy) npa 3aragkaByto A., npa Hekani
nepaxbiTae i agyytae. Bobpasbl kBeTak ciMBani3yloub PO3HblA agueHHi ntoboyHara
nadyuus, BbICTynawub NpbIBaTHbIMI NpasiBami nNpbiraxocui, WTO naycrae y TBopYacui
Hallara cy4yacHika igoanam, ga sikora BapTa iMKHyLLa.
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